Emergency Room Visit Dialogue 19
“A young woman tells her female friend she is sick 

and they go to see a male doctor”
Moroccan Arabic Transcript:

المكان: القسم

الناس: غيثة، سارا

غيثة: سارا، ياك لاباس؟
سارا: فقت الصباح بشوية ديال السخانة، أو دابا تزاد علي الحال.

غيثة: يا لطيف، يله نديك لطبيب

سارا: من الاحسن ضربي التليفون لبيرو ديال هيئة السلام ف الرباط. صفر، خمسة، تلاتة، سبعة، ستين، خمسة أو سبعين، عشرة.

غيثة: واخ، ما يكون باس.

سارا: لهلا يوريك باس.
...

الطبيب: فوقاش شداتك السخانة؟

سارا: هاد الصباح أو مع الطناش رديت 

الطبيب: آشنو كليتي البارح؟

سارا: كليت طاجين ديال الخضرة

الطبيب: أو واش كرشك جارية؟

سارا: ايه، بزاف

الطبيب: غادي نعطيك هاد الدوى بداي بيه، أو منهنا يومين رجعي عندي

سارا: شكرا دكتور. بارك الله فيك.

الطبيب: الله يجيب الشفاء آ بنتي.

English Translation:
Place: A classroom

People: Ghaytha, Sarah
Ghaytha: Sarah, are you all right?
Sarah: I woke this morning with a fever and I am feeling worse!
Ghaytha: Ya latif, let’s go to the doctor.

Sarah: It’s best to call the Peace Corps office in Rabat: 0-5-3-7-60-5-7-10.
Ghaytha: Okay, may there be no harm. 
Sarah: May God show you no evil. 
…

The doctor: When did you get a fever?

Sarah: This morning, and by 12, I was vomiting.
The doctor: What did you eat last night?

Sarah: I ate vegetable tagine.
The doctor: And do you have diarrhea?
Sarah: Yes, a lot!
The doctor: As a starter, I will give you this medication and after two days come back to see me.

Sarah: Thank you, Doctor! Barak Allah fik!
The doctor: May God restore you to health, Daughter!

